
Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 21. jūnija 
rīkojums — Marcuccio/Komisija 

(Lieta F-67/10) ( 1 ) 

(Civildienests — Ierēdņi — Prasība par zaudējumu 
atlīdzību saistībā ar tiesāšanās izdevumu noteikšanu — 

Nepieņemamība) 

(2012/C 138/64) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Luigi Marcuccio (Tricase, Itālija) (pārstāvis — G. Cipressa, 
advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — J. Curall un C. Berardis- 
Kayser, pārstāvji, A. Dal Ferro, advokāts) 

Priekšmets 

Prasība atcelt Komisijas lēmumu neatlīdzināt divas trešdaļas no 
tiesāšanās izdevumiem, kas prasītājam radušies saistībā ar tiesve
dību lietā F-41/06 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu; 

2) L. Marcuccio atlīdzina visus tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 288, 23.10.2010, 74. lpp. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 8. septembra 
rīkojums — Marcuccio/Komisija 

(Lieta F-69/10) ( 1 ) 

(Civildienests — Ierēdņi — Prasība par zaudējumu atlīdzību 
— Prettiesiskums — Vēstules par lietas tiesāšanās izdevu
miem nosūtīšana advokātam, kas ir pārstāvējis prasītāju 
šajā lietā — Acīmredzami juridiski nepamatota prasība — 

Reglamenta 94. pants) 

(2012/C 138/65) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Luigi Marcuccio (Tricase, Itālija) (pārstāvis — G. Cipressa, 
advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — J. Currall un C. Berar
dis-Kayser, pārstāvji, A. Dal Ferro, advokāts) 

Priekšmets 

Prasība atcelt lēmumu, ar kuru noraidīts prasītāja lūgums 
saņemt zaudējumu atlīdzību saistībā ar to, ka atbildētāja ir nosū
tījusi vēstuli prasītāja advokātam, kas viņu vēl nepārstāvēja šajā 
lietā 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami juridiski nepamatotu; 

2) L. Marcuccio atlīdzina tiesāšanās izdevumus; 

3) L. Marcuccio samaksā Civildienesta tiesai EUR 2 000. 

( 1 ) OV C 288, 23.10.2010., 75. lpp. 

Civildienesta tiesas (otrās palāta) 2011. gada 17. marta 
rīkojums — AP/Tiesa 

(Lieta F-107/10) 

(Civildienests — Nokavējums — Acīmredzama nepieņemamība) 

(2012/C 138/66) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: AP (Luksemburga, Luksemburga) (pārstāvji — B. Cortese 
un C. Cortese, advokāti) 

Atbildētāja: Tiesa 

Priekšmets 

Prasība atcelt Tiesas iecēlējinstitūcijas lēmumu, kas, kaut arī ar to 
prasītājam tika piešķirtas tiesības uz apgādnieka pabalstu sākot 
ar 2009. gada 1. jūliju, dod viņam tiesības saņemt šo pabalstu 
tikai no 2009. gada 1. novembra, un, pakārtoti, prasība par 
zaudējumu atlīdzību 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) AP sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (trešā palāta) 2011. gada 25. jūlija 
rīkojums — Filice u.c./Eiropas Savienības Tiesa 

(Lieta F-108/10) ( 1 ) 

(Civildienests — Ierēdņu un pārējo darbinieku atalgojuma un 
pensiju ikgadēja korekcija — Tiesvedības izbeigšana pirms 

sprieduma taisīšanas) 

(2012/C 138/67) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāji: Filice un citi (Luksemburga, Luksemburga) (pārstāvji — 
B. Cortese, C. Cortese un F. Spitaleri, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Savienības Tiesa (pārstāvis — A.V. Placco)
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Priekšmets 

Prasība atcelt atbildētājas lēmumus, kas prasītājiem paziņoti ar 
viņiem izsniegtajiem paziņojumiem par atalgojumu un ar 
kuriem viņu ikmēneša atalgojuma koriģēšana no 2009. gada 
jūlija ierobežota ar 1,85 % lielu palielinājumu ikgadējās ierēdņu 
un pārējo darbinieku atalgojuma un pensiju koriģēšanas ietva
ros, pamatojoties uz Padomes 2009. gada 23. decembra Regulu 
(ES, Euratom) Nr. 1296/2009 

Rezolutīvā daļa: 

1) izbeigt tiesvedību par prasību lietā F-108/10 Filice u.c./Eiropas 
Savienības Tiesa; 

2) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

( 1 ) OV C 30, 29.01.2011, 65. lpp. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Zaffino/Komisija 

(Lieta F-18/11) 

(Civildienests — Personas, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/68) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Pasqualino Zaffino (Gallarate, Itālija) (pārstāvis — S. 
Costantino, advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) P. Zaffino sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Galvan/Komisija 

(Lieta F-19/11) 

(Civildienests — Persona, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/69) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Mario Galvan (Besano, Itālija) (pārstāvis — S. Costantino, 
advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) M. Galvan sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Bracalente/Komisija 

(Lieta F-20/11) 

(Civildienests — Personas, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/70) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Gianpaolo Bracalente (Ispra, Itālija) (pārstāvis — S. 
Costantino, advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) G. Bracalente sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Pirri/Komisija 

(Lieta F-21/11) 

(Civildienests — Persona, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/71) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Antonio Gerardo Pirri (Travedona Monate, Itālija) (pār
stāvis — S. Costantino, advokāts)
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